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第一章　 导　　论

第一节　社会语言学的边界和研究对象

“社会语言学”这一学科名称，英文原名ｓｏｃｉｏｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓ，是由“社会学”
（ｓｏｃｉｏｌｏｇｙ）和“语言学”（ｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓ）复合而成的，犹如“心理语言学”（ｐｓｙ
ｃｈｏｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓ）是由“心理学”（ｐｓｙｃｈｏｌｏｇｙ）和“语言学”（ｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓ）复合而
成。它的基本内容包括两方面，一是ｓｏｃｉａｌｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓ，其基本涵义是：从语
言的社会属性出发，用社会学的方法研究语言，从社会的角度解释语言变

体和语言演变。二是语言社会学（ｓｏｃｉｏｌｏｇｙｏｆｌａｎｇｕａｇｅ），其基本涵义是：
从语言变体和语言演变的事实，来解释相关的社会现象及其演变和发展

的过程。两者的研究方向不同，简而言之，前者从社会研究语言，后者从

语言研究社会。例如，在中国大陆，餐饮、娱乐等营业场所顾客离开前与

店主结账，以前称为“结账”，但是近年来产生一个新词“买单”，中青年使

用率较高（详见第六章）。此词源自香港粤语“埋单”（也写作“孖单”），因

为“买”和“埋”读音相同，“买单”在字面上也较容易理解，大陆遂将“埋单”

写作“买单”。如果从社会来解释语言，可以这样解释：近２０年改革开放
以来，粤方言和粤语区的文化在全国取得优势地位，所以新词有从南向北

扩散的倾向，而新词最容易为新一代所接受。类似的新词还有“的士、巴

士、写字楼、收银台”等。如果站在“语言社会学”的角度，以语言来解释社

会，那么可以倒过来，这样解释：“结账”一词有了来自香港的“埋单”这一

新的变体，这反映出近２０年来香港取代上海，成为全国时尚之都的社会
现象。

社会语言学自有特点，而与其他语言学分支学科大不相同。此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



　　一、描写语言学与社会语言学

虽然欧洲传统方言学的诞生是在描写语言学之前，但是它的记录和描

写方言的理念与后出的描写语言学并无二致，２０世纪２０年代诞生的中国
现代方言学尤其如此。

描写语言学（ｄｅｓｃｒｉｐｔｉｖｅｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓ）或可称为结构主义语言学（ｓｔｒｕｃ
ｔｕｒａｌｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓ）。其创始人瑞士语言学家索绪尔（Ｆ．ｄｅ．Ｓａｕｓｓｕｒｅ，１８５９—

１９１３）曾认为语言学可以分为“内部语言学”和“外部语言学”两大类。“内部
语言学”只研究语言系统的内部结构，而“外部语言学”则把地理因素、社会

因素等与语言结合起来研究，它企图从人类学、社会学、心理学等社会学科

来研究语言。结构语言学属于内部语言学。

美国描写语言学大师布龙菲尔德也说：“我们并不寻求一个语言形式在

言语社团的各种场景的用处。”①他并不在社会环境中研究语言。总之描写

语言学只研究语言本体，即语言自身的结构。

索绪尔又有“语言”（ｌａｎｇｕｅ）和“言语”（ｐａｒｏｌｅ）之分，前者是指语言系
统，是抽象的，后者是指个人的说话，是具体的。描写语言学优先考虑的是

语言而不是言语。

社会语言学可以说是反其道而行之，它的研究对象不仅仅是语言，而

是兼顾言语，提倡联系语言本体之外的社会因素研究语言，研究在社会生

活中实际的语言是如何运用的。拉波夫（ＷｉｌｌｉａｍＬａｂｏｖ，１９２７—　）认为

社会语言学是“一种现实社会的语言学”（ｓｏｃｉａｌｌｙｒｅａｌｉｓｔｉｃｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓ）②。
“如果研究资料取自日常生活中的语言，语言学一定会更快地沿着科学的

轨道发展”③。拉波夫不仅以日常生活中的语言作为研究资料，而且透

过使用者的社会背景：社团、阶层、地位、性别、年龄、人种、方言、地域、

风格等，来研究他们所使用的语言变体和特点。社会语言学的宗旨是

在语言集团的社会环境中，在共时的平面上研究语言运用的规则和演

变，试图建立能够解释这些规则和演变的语言学理论，拉波夫就曾以这
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①

②
③

Ｂｌｏｏｍｆｉｅｌｄ，Ｌ．ＬｉｔｅｒａｔｅａｎｄＩｌｌｉｔｅｒａｔｅＳｐｅｅｃｈ，ＡｍｅｒｉｃａｎＳｐｅｅｃｈ，Ｄｕｒｈａｍ，ＮＣ：ＤｕｋｅＵｎｉ
ｖｅｒｓｉｔｙＰｒｅｓｓ，２：４３２４３９．１９２７．

Ｌａｂｏｖ，Ｗ．１９７２．ＳｏｃｉｏｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃＰａｔｔｅｒｎｓ．Ｐｈｉｌａｄｅｌｐｈｉａ：Ｕ．ｏｆＰｅｎｎｓｙｌｖａｎｉａＰｒｅｓｓ．１９７２．
拉波夫《拉波夫语言学自选集》，北京语言文化大学出版社，２００１年。



种方式来研究纽约百货公司中ｒ音的社会分层、黑人英语的语法特
点等。

从索绪尔的观点来看，社会语言学即是外部语言学。

总之，结构语言学属于内部语言学，优先研究语言及其系统。社会语言

学是外部语言学，优先研究言语而不是语言。

　　二、社会语言学与唯理语法、生成语法

唯理语法是１７世纪波尔 罗瓦雅尔（ＰｏｒｔＲｏｙａｌ）等三位法国学者创
立的，其代表作是他们合著的《普世唯理语法》。他们认为语法和逻辑有

一致关系，所有的语言都有一个统一的思维逻辑模式作为基础。既然逻

辑是全人类一致的，语法也应该是全人类共同的、普遍的。这种理论是以

法国哲学家笛卡儿（Ｒ．Ｄｅｓｃａｒｔｅｓ）的哲学思想为依据的，所以又称笛卡儿
语言学，今又称唯理语言学。在１７世纪至１９世纪曾盛行一时。２０世
纪６０年代开始在乔姆斯基创立的生成语法（ｇｅｎｅｒａｔｉｖｅｇｒａｍｍａｒ）中得
到引申和发挥。乔姆斯基认为唯理语言学的语法理论是“深层结构”说

的前驱。

乔姆斯基在《句法理论的若干方面》（１９５７年）一书中曾说：“语言学理
论主要关心的是完全统一的语言社团内理想的说话者和听话者，他们非常

了解自己的语言，在实际言语行为中运用语言知识时，并不受与语法无关的

条件影响，如记忆力的限制、注意力分散、注意力及其兴趣的转移，以及种种

错误（偶然的或固有的）这样一些在语法上毫不相干的条件的影响。”他非常

重视语言的共性和普遍性。

生成语法强调的是天生的语言能力（ｃｏｍｐｅｔｅｎｃｅ），社会语言学强调的
则是交际能力（ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎｃｏｍｐｅｔｅｎｃｅ）。交际能力是后天获得的，不
是先天具备的。

生成语法并不通过实地调查来收集语料，其语料可以是研究者自省的，

只要符合语法规则，哪怕是实际语言中不可能存在的句子也可以。其基本

的研究方法是先假设，后验证。

转换生成语法的旨趣是研究拟想的人（ａｎｉｄｅａｌｉｚｅｄｍａｎ）怎样用有限
的规则生成无限的句子，着重点是语言能力；社会语言学的旨趣是研究社

会的人（ａｓｏｃｉａｌｍａｎ）跟别人交际的时候怎样使用语言，着重点是语言运
用（ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ）。
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美国的拉波夫在２０世纪６０年代所倡导的社会语言学，对于当时追求
纯形式研究的语言学是一个重大的革新。它的宗旨是在语言集团的社会环

境中，在共时的平面上研究语言运用的规则和演变，试图建立能够解释这些

规则和演变的语言学理论，例如研究纽约百货公司中ｒ音的社会分层、黑人
英语的语法特点等。

　　三、方言学与社会语言学

１．汉语方言学的性质和特点
汉语方言学史可以分为传统方言学和现代方言学两大阶段。从汉代扬

雄《方言》到清末民初章太炎《新方言》，中国传统方言学的研究目的在于以

今证古，即以今方言证释古文献，或以古证今，即以古文献中的材料解释今

方言。传统方言学属于语文学（ｐｈｉｌｏｌｏｇｙ）的范围。古代的民族学著作如地
方志，虽然也记录一些口语词汇等，但其研究框架仍是语文学。

用现代语言学的眼光来研究汉语方言，肇始于１９世纪中期以后纷至沓
来的西洋传教士，他们用西方语言学的学理和概念来记录和分析汉语方言

的语音，记录和整理方言口语词汇，研究方言句法，还进行方言比较和分类

研究。但是他们的研究与中国传统方言学并没有传承关系，他们的研究方

法和目标与传统方言学也大异其趣。

西洋传教士的研究工作和中国学者的描写方言学，虽然在时间的先后

上有相衔接的关系，但是后者并没有直接继承前者研究成果的明显迹象，中

国学者是另起炉灶重新研究各地方言的。早期现代学者如林语堂、罗常培

等人也曾注意到西洋传教士的成绩，并且撰有专文介绍。不过也许他们认

为传教士只是准方言学家而已，至多只是将传教士的记录作为一种参照系

罢了。

中国的现代方言学发端于赵元任的《现代吴语的研究》（１９２８年）。中
国现代方言学是在西方描写方言学的直接影响下诞生、发展的。赵元任对

各地吴语语音的描写所达到的精微程度，比之同时代的国外描写语言学，可

以说是有过之而无不及。但是从西方的描写语言学的观点来看，中国的描

写方言学从一开始，就不是纯粹的描写语言学。调查字音的表格是从方块

汉字在中古切韵音系的地位出发制定的，分析和归纳音类也都离不开中古

音系的名目。从设计调查表格，到归纳声韵调系统、整理调查报告，从方言

之间的互相比较，到构拟方言的较古阶段，都要借助传统音韵学知识，都离
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不开中古的切韵系统。方言研究的全过程几乎都跟历史语言学牵连。中国

的描写方言学实际上是西方描写语言学和汉语历史音韵学相结合的产物。

汉语方言学是在欧洲兴起的现代方言学的一个支派或一部分。如果要

问它有什么特点？那么可以说它的特点是将从西方输入的现代方言学与中

国传统音韵学相结合。

２．方言学与社会语言学异同
虽然现代方言学的诞生比社会语言学要早得多，但是它与后出的社会

语言学的研究对象和研究目的却是相同的。方言学与社会语言学的相同之

处有两方面。

第一，欧洲传统方言学的初衷是试图从语言地理的角度，来研究语言的

演变历史，从而检验新语法学派“语音演变没有例外”的论点。方言学对历

史语言学起到了极大的推动作用。传统方言学的初衷是研究语言的历史演

变，故与社会语言学的目标之一是一致的。

社会语言学的目标之一也是研究语言演变，研究语言有哪些变体？如

何演变？有什么规律？不过它不是从地理的角度，而是从社会的角度来研

究语言的历史演变及其原因。就此而言，社会语言学和传统方言学可以说

有异曲同工之妙。

第二，社会语言学的研究对象是社会生活中实际使用的语言。语言是

抽象的，方言是具体的，实际使用的语言即是方言。所以社会语言学和方言

学的研究对象是相同的。社会语言学的三位先锋：拉波夫、特鲁杰（Ｐｅｔｅｒ
Ｔｒｕｄｇｉｌｌ，１９４３—　）和海姆斯（ＤｅｌｌＨｙｍｅｓ，１９２７—　），其中有两位实际上
是在研究方言的基础上创建社会语言学的。拉波夫主要研究的是纽约的城

市方言，他的博士学位论文是以纽约黑人语言为研究对象的。特鲁杰研究

的是英国诺里奇方言。海姆斯的背景是人类学，而人类语言学也是以实际

使用的语言或方言为研究对象的。

虽然社会语言学与方言学在研究对象和研究目的方面是相同的，但是

它们在理念、旨趣和调查方法等方面也有以下不同之处。

第一，描写语言学认为语言是同质有序（ｏｒｄｅｒｅｄｈｏｍｏｇｅｎｅｉｔｙ）的，社会
语言学认为语言是异质有序（ｏｒｄｅｒｅｄｈｅｔｅｒｏｇｅｎｅｉｔｙ）的。“同质有序”是指
一种语言或方言的系统在内部是一致的，在同一个语言社区里，所有的人群

在所有的场合，他们所使用的语言或方言的标准是统一的，而其结构和演变

是有规律的。“异质有序”是指一种语言或方言的系统在内部是不一致的，
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会因人群、因场合而异，不同的阶层有不同的标准，内部是有差异的，但其结

构和演变仍然是有规律的。

第二，描写语言学的旨趣是描写共时的同质的语言。社会语言学的旨

趣是研究共时的异质的语言，即研究语言的变异或变体（ｖａｒｉａｎｔ），并通过研
究语言变异与各种社会因素的相互关系，以及异体扩散的社会机制，从共时

的语言变异中，去研究历时的语言演变规律。最终建立语言演变理论。拉

波夫１９７１年以来在宾夕法尼亚大学研究语言演变，把该校的语言学系变成
世界著名的“语言演变”研究中心。拉波夫近年来正在撰写三卷本的《语言

变化原理》，第一卷《内部因素》已于１９９４年出版，第二卷《社会因素》已于

２００１年出版。
第三，传统方言学全面调查一种方言的语音，以归纳音系为直接目的。

社会语言学并不一定着重全面调查语音，归纳、研究语音系统，而是着重调

查研究不同阶层、不同年龄、不同场合的语言差异，即语言变项（ｖａｒｉａｂｌｅ）。
传统方言学从描写语言学的立场出发，调查一种方言的时候，要求尽可

能全面记录这种方言，从而归纳这种方言的音位、声韵调系统等，目的是描

绘这种方言系统的全貌。

社会语言学注重探索语言变异，从而研究语言的层化特征，建立层化模

型，它并不以全面描写方言系统为己任。例如特鲁杰在英国诺里奇市

（Ｎｏｒｗｉｃｈ）调查１６个语音变项。拉波夫在纽约调查ｒ的变项。两人都没有
全面调查两地的语音系统。

社会语言学认为分层的社会方言研究比地域方言更重要，注重探索层

化特征的语言变项，认为方言学对方言的描写仅仅是社会语言学的起点

而已。

第四，方言学家和社会语言学家都采用实地调查的方法，但是因为理念

不同，所以具体做法也大相径庭。方言学的被调查人是经严格的程序人为

选定的，并且是一地一人调查定标准。社会语言学家也从事实地调查，其特

点是多阶层和多人次的随机抽样调查。拉波夫在北美抽样调查达数千人之

多。然后进行定量分析，用概率统计来说明语言规则。实际上是借用社会

学和统计学的方法来调查研究语言。

第五，方言学醉心于偏僻的乡下方言的调查，希望能找到古老的演变缓

慢的语言现象，早期的欧洲方言学尤其如此。方言地理学则更重视农村地

区方言点的调查材料，绘制同言线（ｉｓｏｇｌｏｓｓ）必须有这些资料作为基础。比
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较而言，社会语言学一般致力于调查和研究大中城市或城镇的方言。因为

城市里有更丰富的社会现象，有更纷繁的社会阶层，有更为多姿多彩的社会

方言。

第六，方言学上的方言区是根据语言特征划分出来的单位，社会语言学

上的言语社区（ｓｐｅｅｃｈｃｏｍｍｕｎｉｔｙ）是根据语言层化特征、交往密度、自我认
同划分出来的单位。言语社区的范围可大可小。在同一个言语社区允许存

在双语或多语现象。

第七，方言学几乎不研究“语言计划”，而“语言地位、语言标准、语言规

划”等问题却是社会语言学的重要课题。

３．社会语言学是方言学发展的新阶段
广义的西方方言学史似应包括三个主要阶段，即欧洲的方言地理学、北

美的描写方言学和社会语言学。狭义的西方方言学只是指１９世纪末期在
欧洲兴起的方言学，以及后来以此为规范所进行的研究。

社会语言学大大地改变了方言学家的作用。方言学家不再仅仅只是公

布他们的材料，而是注意将他们的材料与社会发展相联系，并且从中探讨理

论问题。社会语言学革新了方言学只研究地域方言的传统，将研究旨趣转

向社会方言，例如城市方言的社会层次分层研究等。社会语言学应该成为

方言学发展的新阶段，事实上已经有人将社会语言学纳入方言学的范围，例

如 Ｗ．Ｎ．Ｆｒａｎｃｉｓ所著Ｄｉａｌｅｃｔｏｌｏｇｙ：ＡｎＩｎｔｒｏｄｕｃｔｉｏｎ（Ｌｏｎｇｍａｎ，１９８３）的
最后一章即是“社会语言学”。

社会语言学是从社会的角度研究语言，而中国社会和西方社会在许多

方面大不相同，所以中国的社会语言学应该自有特色，不能照搬欧美社会语

言学的某些范式。

社会语言学已经取得斐然可观的成绩，它应该是方言学今后发展的重

要方向之一。传统方言学和社会语言学相结合，将使方言学在语言学园地

里大放异彩。同时应该强调方言学的传统研究方向仍然需要继续，某些领

域甚至需要进一步加强。新的汉语方言学的特点应该是历史语言学、描写

语言学和社会语言学三结合。

方言学今后要朝社会语言学的方向发展，这并不意味着方言学的传统

研究方向应该取消。对于中国社会来说，方言的地域差异比社会差异要严

重得多，何况方言的地域差异研究远未达到成熟的程度，在方言地理学方面

尤其如此。所以传统研究方向仍然需要坚持，某些领域甚至需要进一步加

７第一章　 导　　论



强，例如方言语法研究、方言历史、方言地理等。

　　四、社会语言学的研究范围和对象

关于社会语言学的研究范围或对象有两种不同的意见：一种意见认为，

社会语言学只是从社会因素研究语言，是单向的；另一种意见认为，“社会语

言学可以指将语言学上的资料和分析结果，用于研究与社会生活有关的学

科，或者反过来，将取自社会的资料及其分析结果用于语言学”①，因此社会

语言学的研究是双向的。又由于社会语言学研究语言与社会因素的关系，

而社会因素又是极其纷繁复杂的，所以它的研究范围不容易界定。我们认

为社会语言学可以有广义和狭义之分。

广义的社会语言学，也可以称为宏观社会语言学，它兼括“社会语言学”

和“语言社会学”，语言与社会的研究是双向的。它具有跨学科或边缘学科

的性质。所谓“社会语言学”是从社会的角度研究语言，“语言社会学”是从

语言的角度研究社会。从国内外社会语言学著作来看，其研究范围一般包

括以下方面。

１）语言变体：社会方言、地域方言；

２）语言交际：言语社区、语码转换、会话分析、社会网络、语言态度、礼
貌语言、语言互懂度研究；

３）双语现象、双言现象、双方言现象、多语现象；

４）语言接触：方言接触、语言接触、洋泾浜、混合语、混合方言、外来词；

５）语言转移：语言忠诚、语言转用、移民与语言、语言竞争；

６）言语民俗学：社会和文化背景不同的言语社区使用语言的差异；

７）语言、文化和思想：语言与文化的关系、语言与思想的关系、语言禁
忌、不同语言在语义上的关联；

８）语言与社会的种种关系；

９）语言计划和语言教学；

１０）语言习得（ｌａｎｇｕａｇｅａｃｑｕｉｓｉｔｉｏｎ）；

１１）其他。
以上９、１０两项属于社会语言学的应用。
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狭义的社会语言学则认为它的研究对象是社会生活中实际使用的语

言，研究目标是在言语社区中人们的说话方式及其意义和限制条件，即一个

人在言语社区里以什么样的方式说话，为什么以这样的方式说话？它试图

从社会角度来解释某些语言变项。科学有描写性学科和解释性学科之分，

例如植物志是描写性学科，植物学则是解释性的学科。社会语言学是解释

性的学科，不是描写性的学科。它与生成语言学不同，后者认为语言是人天

生的能力，用有限的句型可以生成无限的句子。社会语言学与描写语言学

也不同，后者研究语言本身结构，不试图用外部因素来解释语言本身的结构

和变化。社会语言学的研究方法则借自社会学，如多人次的田野抽样调查、

计量分析和概率统计等。狭义的社会语言学及其基本理念和研究方法是社

会语言学的初衷，也是社会语言学的精髓之所在。狭义的社会语言学的研

究范围至多只包括上述１０项中的１—６项。

第二节　社会语言学的诞生
和经典研究成果

　　一、社会语言学的诞生

２０世纪５０年代形成的以乔姆斯基为代表的生成语法学派，罔顾语言实
际使用情况，倡导语言的“同一性”（ｈｏｍｏｇｅｎｅｉｔｙ），置语言的内容的实际使用
环境于不顾，极端追求语言的形式研究。生成语法学派的上述倾向，引起许

多语言学家的反对。这给研究方向相反的社会语言学提供了学术生态环境。

社会语言学作为一门学科是２０世纪６０年代在美国诞生的。几个带有
标志意义的事件都发生在１９６４年。
第一，美国学者Ｄ．Ｈｙｍｅｓ主编的Ｌａｎｇｕａｇｅｉｎｃｕｌｔｕｒｅａｎｄｓｏｃｉｅｔｙ：Ａ

ＲｅａｄｅｒｉｎＬｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓａｎｄＡｎｔｈｒｏｐｏｌｏｇｙ（ＮｅｗＹｏｒｋ，ＨａｒｐｅｒａｎｄＲｏｗ，

１９６４）出版。此书收编从２０世纪２０年代以来的有关语言的社会功能和社
会意义的论文６９篇。
第二，Ｊ．Ｇｕｍｐｅｒｚ和Ｄ．Ｈｙｍｅｓ合编的ＴｈｅＥｔｈｎｏｇｒａｐｈｙｏｆＣｏｍｍｕｎｉ

ｃａｔｉｏｎ（ＮｅｗＹｏｒｋ：Ｈｏｌｔ，ＲｉｃｈａｒｄａｎｄＷｉｎｓｔｏｎ）出版。
第三，Ｗ．Ｌａｂｏｖ发表著名的论文ＰｈｏｎｏｌｏｇｉｃａｌＣｏｒｒｅｌａｔｅｓｏｆＳｏｃｉａｌ
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Ｓｔｒａｔｉｆｉｃａｔｉｏｎ。
第四，Ｗ．Ｂｒｉｇｈｔ主持在加州大学洛杉矶分校召开第一届社会语言学研

讨会。１９６６年出版了会议的论文集：Ｓｏｃｉｏｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓ：Ｐｒｏｃｅｅｄｉｎｇｓｏｆｔｈｅ
ＵＣＬＡＳｏｃｉｏｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓＣｏｎｆｅｒｅｎｃｅ，１９６４．ＴｈｅＨａｇｕｅ：Ｍｏｕｔｏｎ．
第五，在美国暑期语言学讲习班上，与会专家一致赞同以“社会语言学”

来命名这个新的学科。Ｓｏｃｉｏｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓ这个学科名称最早见于美国学者

Ｈ．Ｃｕｒｒｉｅ所写的论文ＡＰｒｏｊｅｃｔｉｏｎｓｏｆＳｏｃｉｏｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｓ：ｔｈｅＲｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐｏｆ
ＳｐｅｅｃｈｔｏＳｏｃｉａｌＳｔａｔｕｓ（１９５２年）。

ＪｏｓｈｕａＦｉｓｈｍａｎ 编辑的 ＲｅａｄｉｎｇｓｉｎＳｏｃｉｏｌｏｇｙｏｆｌａｎｇｕａｇｅ（Ｔｈｅ
Ｈａｇｕｅ：ＭｏｕｔｏｎＰｕｂｌｉｓｈｅｒｓ）于１９６８年出版也是一个标志性事件。Ｆｉｓｈ
ｍａｎ的背景是社会心理学，他是“语言社会学”的倡导者。他早年与 Ｍａｘ
Ｗｅｉｎｒｅｉｃｈ交游，受他影响很深。后者是犹太语语言学家，是较早从事语言
接触研究的社会语言学家。他是哥伦比亚大学语言学系的著名教授，也是

拉波夫的老师。

早期的社会语言学有三个基本的研究方向，可以分别以社会语言学的

三位开拓者为代表。

　　二、城市方言学

城市方言学（ｕｒｂａｎｄｉａｌｅｃｔｏｌｏｇｙ）研究可以以拉波夫为代表。他于

１９７２年出版ＳｏｃｉｏｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃＰａｔｔｅｒｎｓ（Ｐｈｉｌａｄｅｌｐｈｉａ：ＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙｏｆＰｅｎｎｓｙｌ
ｖａｎｉａＰｒｅｓｓ）一书，其中第二章是《纽约市百货公司（ｒ）的社会分层》。他在
三个价位不同的百货公司调查，其中萨克斯的价位最高，顾客也最为富有，

梅西斯价位其次，顾客较为富有，克拉恩斯价位最低，顾客最为贫穷。在各

楼层向各种被调查人问“女鞋部在哪里？”预期的答案应该是“ｔｈｅｆｏｕｒｔｈ
ｆｌｏｏｒ”，从而调查ｒ的社会分层。这个调查包括下列社会变项：公司、楼层、
性别、年龄、职务、种族、外国口音或地方口音、强调式或非强调式。语言变

项是在四处出现的ｒ音：ｆｏｕｒｔｈｆｌｏｏｒ（非强调式）ｆｏｕｒｔｈｆｌｏｏｒ（强调式）。共
用６个半小时调查了２６４人。对调查所得结果进行计量分析，制成各种图
表。表１．１“各公司（ｒ）分层的总貌”是其中第一张表格。从这张表来看，萨
克斯的顾客保留ｒ的人数最多，梅西斯其次，克拉恩斯最少，与顾客的富裕
程度成正比。对各个社会分层统计结果大致是：保留ｒ音的富人比穷人多，
白人比黑人多，女人比男人多，职位高的比低的多。

０１ 社会语言学教程



表１．１　纽约“各公司（ｒ）分层的总貌”

萨克斯　　 　梅西斯　　 　克拉恩斯

３２

３０
　
　

　　

３１

２０
　

　　

１７

４

Ｎ＝６８　　 　Ｎ＝１２５　 　　Ｎ＝７１
说明：网格部分＝全部读出ｒ的人数；空格部分＝部分读出ｒ的人数；没有读出ｒ的人数未列入

表内；Ｎ为各百货公司被调查的人数。

　　三、小城镇社会方言研究

这一研究方向以特鲁杰的英国诺里奇方言研究最为典型。

特鲁杰曾在英国诺里奇市调查方言，诺里奇市的方言是他的母语。当

代居民只有１６００００人，他的调查对象有６０个人，其中５０个是随机从４个
地区的选民登记名册上抽样的，另１０个是学童。他结合６项社会因素，４
种不同的语体，研究１６个语音变项在６０个发音人中的分布情况。这１６个
变项包括３个辅音和１３个元音。６个社会变项是：本人职业、父辈职业、教
育程度、收入、住房条件、居住地区。根据这六种社会变项，将被调查人分为

五个社会经济阶层（ｓｏｃｉｏｅｃｏｎｏｍｉｃｃｌａｓｓ），从富裕到贫困依次是：下工阶层、
中工阶层、上工阶层、中中阶层、下中阶层。四种不同语体从最正式到最随

便依次是：词表、语段、正式谈话、随意说话。结果发现这１６个变项的分布
基本上与阶层相关。结论是较高阶层常用的语音变项比较接近社会公认的

标准。例如后缀ｉｎｇ的读音，其中的ｎｇ有两个变体：ｎ和ｎｇ。在标准英语
里应读作ｎｇ，因此可以预期属于较高阶层的人更经常读ｎｇ。在诺里奇的调
查结果是：随意说话时，三类工人阶级读ｎｇ的只占约２０％，而两类中产阶
级读ｎｇ的约占８０％。各阶层在各种语体中的得分见表１．２。计分的方法
是：一贯使用标准音ｎｇ的得到０００分，一贯使用非标准的ｎ的得到１００
分①。从此表上的数据来看，越是正式的语体，读标准音的越多，越是富裕
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① Ｔｒｕｄｇｉｌｌ，Ｐｅｔｅｒ，ＴｈｅｓｏｃｉａｌｄｉｆｆｅｒｅｎｔｉａｔｉｏｎｏｆＥｎｇｌｉｓｈｉｎＮｏｒｗｉｃｈ，ＣａｍｂｒｉｄｇｅＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙ
Ｐｒｅｓｓ，１９７４．


